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December 22d

53 Artesian Road

My dear Father Gezelle

If you have forgotten me I have not done so by you and now I write to wish you a happy [Christmas] I have long

been expecting to hear from you and even to seeing you but as time passes and you neither write or come I must

recall myself to [your] reccolection and beg o you to write to me and will you send me a picture for my alter

I have many but I [should] like one from you. You will be glad to hear that I am well and happy and have kind

friends who provide for me, I have a dear little room

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

just big enough for myself at one end there is a little Alter with a statue of St Joseph and Our Lady amids three

vases of owers then on the wall behind it are hung some pretty pictures amongst which I hope to have one of

yours A few days ago I went to the Convent of the little sisters they were all quite well and asked after you.

Now I shall wish you again a very happy [Christmas] dear Father

Pray for your obedient child

Emily Lathy.

I ask [your] holy prayers for myself and for the conversion of a protestant who is out in India and who is exposed

to great temptations & dangers
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Inhoud

Incipit If you have forgotten me

Tekstsoort brief

Talen Engels

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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